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Az alkoholizmus ellen.
A Br. L. részéreTrtá’í'^dr. Dóozi Imre 
belügyminiszteri s. fogalmazó, az „Országos

Alkohol Bizottság“ előadója és jegyzője.

Brassó, okt. 5.

A tudomány és tapasztalat egy 
aránt bebizonyította, hogy a szeszes 
italoknak már mérsékelt élvezete is 
súlyosan befolyásolja az egyén egész­
ségét, a faj fejlődését, az egész em­
beriség szellemi, erkölcsi és gazdasági 
haladását. Bizonyítják ezt a fegyházak, 
tébolydák és kórházak statisztikái, a 
melyekben az alkohol 50—60 száza­
lékkal szerepel, mint a betegségek és 
büntettek okozója.

A szeszes italoknak fogyasztása 
évről-évre növekszik és ezzel párhu­
zamosan fokozódik az emberiség de- 
geneiálása, pusztulása. Kétségbevon- 
hatatlanul be van immár igazolva, 
hogy a szeszes italoknak bármilyen 
fajtája, legyen az bor, sör, pezsgő, 
cognac vagy a legkomiszabb pálinka, 
egyaránt beteggé teszi az emberi szer­
vezetet, megfosztja az egyént a he­
lyes gondolkozástól, testi és szellemi 
munkaképességétől, kiöli belőle az 
ideálokat, a szebbre, nemesebbre való

Prespektiva a háztetőről.
Irta : CHOLNOKY LÁSZLÓ.

Szombaton éjjel, úgy éjfél után, két 
ember megy hazafelé a Futó-utcán. Az egyik 
aféle éjjeli ember, akiről senki sem tudja, 
hogy kicsoda, de aki ugyanezt mindenkiről 
tudja. A másik valami hivatalnok. Végtele­
nül önző és mérhetetlenül gyáva ember. 
Mindentől fél, csak attól nem, hogy kárpót­
lékot kap.

Amint a Háromláb-utcába befordulnak, 
a hivatalnok az egyik kapu alatt egy vérbe­
fagyott hullát pillant meg. A szive verése 
eláll; csak utóbb hebegi:

— Nézze 1 Mi van itt ?
Az éjjeli ember tényleg hozzácslszolő- 

dott már sok mindenhez, de ezenkívül köte- 
lességszerüen pózol egy kissé. Odapillant és 
kissé erőltetett közönynyel szól:

~ Ez ? Hát nem látja? Hulla! Ezt 
bizony jól elintézték!

törekvést. Csökkenti az ember ellen­
álló képességét fertőző betegségekkel 
szemben. Az alkoholista tüdővészben, 
kolerában, tüdőgyulladásban sokkal 
könnyebben és hamarább pusztul el, 
mint a szeszes italoktól tartózkodó 
ember. Az alkohol leszállítja az élet­
tartamot. Az életbiztosító társaságok 
adatai bizonyítják, hogy az abstinen- 
sek (a szeszes italoktól teljesen tartóz­
kodó egyének) aránylag jóval hosszabb 
életűek és éppen azért azokat olcsób­
ban is biztosítják. De az alkohol nem 
csak azt teszi tönkre, juttatja elme­
gyógyintézetbe, börtönbe, aki szeszes 
italt iszik, hanem annak egész csa­
ládját, utódait is a pusztulás örvényébe 
sodorja.

Bunge Forel Laitinen és a világ­
hírű tudósok egész serege a legvilá­
gosabban bebizonyították, hogy a sze­
szes italt élvezők utódai elfajulnak, 
elmegyöngék, hülyék és -siketnémák 
lesznek. Egy svájci kimutatás, szerint 
a hülye és elmegyenge gyermekek fe­
lének nemzési ideje farsangra, szü­
retre esik, vagyis olyan időre, amikor 
az emberek tudvalevőleg sokat isznak.

A legtöbb balesetet az alkohol 
idézi elő ; hány gyilkosságnak és egyéb

A hivatalnok a gyáva emberek kíván­
csiságával vizsgálgatja a fekvő ember véres 
ingét, megtört szemét, de a következő pil­
lanatban úrrá lesz felette az önző ember, 
aki végtelenül jól és melegen érzi magát, 
hogy nem ővele történt ez a kellemetlenség.

— No, ennek jól megadták I — feleli 
az éjjeli ember. — De most ne ilyesmin jár­
jon az esze I Ennek megadták! ? Micsoda 
buta beszéd ez ? Segítenünk kell! Hátha 
él még ?

Odamegy a véres emberhez, tapogatja, 
de utóbb csüggedten azt mondja:

— Biz ez meghalt!
A hivatalnok összeborzad, megfogja az 

éjjeli ember kabátját és szól:
— Gyerünk! Ebből baj lesz. Lássa, 

minek hívott éppen erre ? Gyerünk I
— Ne legyen olyan poltron 1 — för- 

med rá az éjjeli ember. — Ámbár abban 
van valami igazsága, hogy baj lehet a do­
logból . . . Hát nem bánom, menjünk!

súlyos bűntettnek volt már okozója az 
alkohol 1 Százazer és százezer ember­
élet pusztul el évenként az alkohol­
élvezet folytán.

A szeszes italoknak semminemű 
jó vagy hasznos hatása nincsen ; nem 
táplálnak, nem erősitik a szervezetet, 
nem melegítenek és nem élénkítik az 
élettevékenységet, hanem éppen mind­
ennek az ellenkezőjét teszik. A sze­
szes italok élvezete mindig és min­
denkinek csak kárt okoz : tönkreteszi 
az egyént, nyomorékká, elfajulttá utód­
ját, feldúlja a családi boldogságot, az 
egész társadalmat alapjában megin­
gatja.

És mindezt a nyomort, szenve­
dést s pusztulást mily méregdrágán 
kell megvásárolni 1 Még a mértékletes 

। munkás is keresetének több mint ne­
gyedrészét költi szeszes italokra, ame­
lyekből semmi haszna nincsen, csak 
kára: erkölcsileg és anyagilag egy­
aránt. Magyarországon legalább is ezer 
millió koronát adnak ki évenként sze­
szes italokra, kultúrára ennek csak a 
század részét. A magyarországi szer­
vezett munkásság gazdasági és kultu­
rális föllenditésére kiad évenként — 
900.000 koronát, alkoholra pedig majd-

Már indulnának is, de ekkor a mellék­
utcák egyikéből kongó lépések hallatszanak. 
A hivatalnok futni szeretne, de akkor az éj­
jeli ember megfogja a kabátját.

— Hohó fiam 1 — mondja, — most 
már csak maradjon^

Maradnak.
A kongó léptek okozója, — valami fé­

lig berúgott cigány, — odaér. Bután néz a 
két oltlevőre, aztán valami szellemeset akar 
mondani.

— Meghótt ? — kérdi.
— Hát vak maga, vagy mi a fene ? 

— kérdi dühösen az éjjeli ember.
Most már hárman nézik a hullát. 

| Egyik butább arcot vág mint a másik. Egy-
1 szerre csak az éjjeli ember elkiáltja magát:

— Rendőr I:
A hivatalnok megfogja a karját, rángat- 

I ja és mondja:

— Ne ordítson! Gyerünk 1
Az éjjeli ember nem ereszti. Ekkor

Transsylvania étterem és .Kávéház
Elegáns bererendezés; általánosan elismert kitűnő konyha; természetes erdélyi borok; pontos
= kiszolgálás! — A kávéházban naponta D1CK GYURI közkedvelt zenekara Játszik-------
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vuma a munxas gazaasagi és társa­
dalmi helyzete, ha ezt az óriási ősz- 
szeget nem a maga megmérgezésére 
és övéinek tönkretevesére, hanem la­
kásra, élelmezésre, önmivelésre fordí­
taná I

És ezzel az egész emberiség lé­
tét fenyegető veszedelemmel szemben 
nincsen más védekezés, csak az, ha 
nem iszunk. Mértékletes ivás nin­
csen. A mértékletesség szépen hang­
zik, de keresztülvihetetlen. Hiszen, ha 
volna mértékletesség, akkor nem vol­
na oly rettentő nagy az alkoholfo­
gyasztás, nem kerülne annyi ember 
az elmebetegség legkülömbözőbb fajá­
val a tébolydába, nem történnék nap- 
ról-napra annyi szerencsétlenség és 
nem volna az államnak 178 milliónyi 
szeszadó jövedelme.

A szeszes italos élvezetéről való 
lemondás áldozatba nem kerül, az 
mindenképpen csak előnyös és hasz­
nára válik mindenkinek. Az abstinen- 
tia, a szeszes italoktól való teljes tar­
tózkodás és az abstinens egyének élet­
felfogása sokkal nemesebb, magaszto- 
sabb, élete sokkal nyugodtabb, meg­
elégedett, testi és szellemi erejének 
teljes birtokában sokkal munkaképe­
sebb, emellett pedig nagy összegeket 
takarít meg és fordíthat okosabb cé­
lokra, mint szeszes italokra.

Az alkoholokozta tengernyi baj,

már innét is, onnét is hangzanak lépések. | 
Nemsokára megjelenik valami sziivaszinü, 
ijedt félig részeg ember, azután egy vén 
asszony és végül megjön a rendőr. Ez a 
rendőr odafordul az éjjeli emberhez és azt 
kérdi:

— Hogy hitták ezt az embert?
— Tudja a fene! — feleli az. — An­

nyit tudok, mint maga!
Valamennyien vigyorognak. A szilva­

szinü is bátorságot kap és viccelődni kezd.
— írja fel, biztos ur, mert közbot­

rányt okoz ! Nézze, mennyien csoportosulnak 
miatta I

— Hallgasson, mert felírom 1 — kiált 
rá a rendőr és szokatlanul buta pofát vág.

Azt, aki először jött, félig részeg em­
ber, a felhevült agyveleje arra ösztönzi, hogy 
okvetlenül mondjon valamit, még pedig oko­
sat .. .

— Meleg vizbe kell dugni a lábát! — 
mondja a nyílt színen szólhatás boldogságá­
tól átmelegedett hangon, — attól feléled! 
Az öreganyám mesélte, hogy egyszer . . .

— Ugyan menjen a fenébe az öreg 
anyjával! — mondja neki az éjjeli ember. 
— A mentőkért kellene telefonálni, hátha 
lehetne még segíteni rajta. Menjen csak ba­
rátom, telefonáljon a legközelebbi kávé­
házból I

Ezt a hivatalnoknak mondta, aki azon­
ban most már el nem merne mozdulni egy 
országért sem. Mégis mondja:

— Én menjek ? Miért éppen én ? Men­
jen maga l

— No jő, maga gyáva jószág. Majd 
én telefonálok I

amennyiben lehet, megszüntetését igye­
keznek alkoholellenes egyesületeink el­
érni, amelyek tagjaiktól megkövetelik, 
hogy teljesen tartózkodjanak a sze­
szes italoktól és minden erejükkel tá­
mogassák az abstinens küzdelmet.

Ezen mozgalomnak hatásos fegy­
vere a személyes jó példán kívül a 
felvilágosítás és meggyőzés, az alko­
holkérdés helyes ismeretének terjesz­
tése és a fennálló tévtanoknak kikü­
szöbölése. Ez a cél lebegett a bel­
ügyminiszter szemei előtt, amikor 
megbízott azzal, hogy a csendőrségi 
tanfolyam hallgatóinak rendszeres al­
koholellenes előadást tartsak. Mint 
hogy azonban kívánatos volna, hogy 
a város közönsége is minél szélesebb 
és behatóbban foglalkozzék e kultur- 
kérdéssel, tisztelettel van szerencsém 
fölhívni mindazokat, akik érdeklődnek 
a mozgalom iránt, szíveskedjenek ci- 
möket velem közölni, hogy annak ide­
jén valamely abstinens egyesületet meg­
alapítására a kezdő lépéseket megle­
hessük.

Legyen szabad azon reményem­
nek kifejezést adni, hogy e- felhívás 
nem fog viszhang nélkül elhangzani 
és ha nem is sokan, de lesznek akik 
mozgalmunkhoz csatlakoznak.

Indulna, de a hivatalnokon megint erőt 
vesz a gyávasági roham. ,

— Ne menjen! Minek akar maga te­
lefonálni ? Hiszen úgyis meghalt már I

— Noóó jó I — nyöszörgi a vén anyó­
ka, — majd lehet még maga is ilyen csön­
des ember 1

Az éjjeli ember felel nagyon sok jó­
indulattal :

— Jó, jó! Hát persze, hogy lehet. De í 
ne fecsegjen, öreg szerszám, hanem menjen j 
haza.

— Csönd! — kiált közbe a rendőr és 
még butább arcot vág. Odafordul a szilva- 
szinühöz és most már attól kérdi:

— Hogy hitták ezt itt?
A kérdezett vigyorog és nem felel. A 

rendőr már nagyon ingerült azért nagyon 
szigorúan förmed rá a hivatalnokra :

— Mondja aneg ;azonnal, ki ez, vagy 
felírom !

A hivatalnok pimaszul elrejtőzik az éj­
jeli ember háta mögé. Nehány pillanatra 
gyötrelmes csönd lesz, akkor a félrészeg újra 
kezdi:

— Nem halt ez meg, ha mondom, 
nem ez ! Meleg vizbe kell dugni a lábát, 
attól feléled. Az öreganyám mesélte, hogy 
egyszer ....

Most már mindenki vigyorog. A hiva­
talnok átmelegszik, mert úgy érzi, hogy most 
már nem lesz baj. Már ő is szellemeskedni 
kezd, de nem telik tőle, csak ennyi:

— No ennek legalább nem lesz több 
dolga I

Az éjjeli ember ráförmed:
— Ugyan ne komiszkodjék már! Men­

jen haza I

1 AltllUlle

Brassó, 1909. okt. 4.

A köpenyegről.

—Politikai divatcikk.—

Kell-e magyaráznom a Köpenyegforga- 
tás megbecsülhetetlen előnyét a magán és 
nyilvános életben ? Képzelhető-e diplomá­
ciai siker, politikai eredmény, vagy karrier, 
köpenyegforgatás nélkül ?

A köpenyeg célirányos forgatása sze­
rez az államférfiunak súlyt, jelentőséget és 
érdemrendeket. A köpenyegforgatás művé­
szete a leghasznosabb iparművészet.

Nézetem szerint az államnak köteles­
sége volna gondoskodni, hogy ennek a 
művészetnek tanszéket állítsanak az egye­
temen. (Micsoda elsőrangú tanári kart lehet­
ne összeállítani pártközi alapon !)

Mert ne tessék ám hinni, hogy a 
köpenyegforgatás valami egyszerű, kényel­
mes foglalkozás.

Az öntudatos köpenyegforgatónak pro- 
vidcnciáiis tájékozottsággal kell bírnia. Tud­
nia kell, mikor, merre és milyen arányokban 
forgassa a köpenyeget. Hajszálmérleggel 
kell ellenőriznie az eshetőségeket, különben 
könnyen megeshetik, hogy visszafelé sül el 
a köpenyeg. Vegyük csak a bankkérdést. 
Ezidő szerint például négy kombináció fuj- 
dogál: közös, önálló, kartell és állami bank. 
Melyik kombináció felé forgassuk a köpe­
nyeget, nehogy az ellenkező áramlat szele 
elsodorjon ?

Kétségbeejtően súlyos kérdés, mely 
arra utalja a nyilvános szereplőket, hogy 

। résen legyenek. En gat de, mint a párbajo­
zó urak, kezükben a köpenyeg csücskével.

De a hivatalnok makacsul marad. Ta­
lán még a főnöke sem tudná rá kényszerí­
teni, wgy egyedül menjen haza a kongó, 
üfc'j utcákon.

A hulla köré már nagy tömeg verődött. 
Az emberek vigyorognak, lökdösődnek; ki­
áltások hangzanak.

— Ennek jól neki mentek a fúróval 1 
— vagy rejtett és humorba fojtott irigység­
gel ilyesmit mond egyik másik :

— No, ez legalább nem füt a télé:.]
Lassankint aztán mindenki hazaszivá­

rog. Utóbb csak a rendőr,marad ott. A fo­
gát csikorgatja dühében, amiért kinevették. 
Gyűlöli azt a hullát, meg is tudná ölni, ha 
ezt már más el nem végezte volna he­
lyette.

A hajnal violaszinü vére pedig lassan 
el kezd lecsöpögni a házak tetejére.

*

A véres megölt ember lelke, akit va­
lami csodaszép, emlékezésekkel és remé­
nyekkel telt este után szúrt le valami ré­
szeg csavargó, már régen kiröppent a test­
ből és ottfent bolyongott a csillagok suga­
ras világában. Amikor azonban az egyre 
ni, vő tömeget megpillantotta, visszaszállt 
és odaült kíváncsian a szomszédház te­
tejére.

Ott ül, nézi és hallgatja a tömeget. 
És amikor a piszkos, lump — zöld alako­
kat látja és az ostoba fecsegést hallja, fel­

sóhajt :
— Pfuj! Ehhez a perchez kár volt 

annyi reményt fűzni I

Azután az Isten tudja mi történik 
vele.
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Mert a politikai szelek iránya meg­
bízhatatlanabb, mint a böjti szeleké

Jaj annak a köpenyegtorgatónak, ki 
elkésik, vagy hibásan forgatja a köpenyeget. 
Az ilyen ember kiesik a szereplésből és 
kénytelen jobb híján Káló köpenyegét ölte­
ni magára. Mint ilyen aztán döröghet és 
szavalhat az elvek tántorithatatlanságáról, a
meggyőződés szentségéről stb.

Mit ér vele ? Ezek a melódiák már a
verklibe szorultak és lekerültek a miveit 
családok asztaláról.

Azért mitsem ajánlhatok melegebben, 
minthogy mindenki idejekorán beszerezze a 
maga céljaira alkalmas köpenyegét, Soha 
nagyobb szükség nem volt reá, mint éppen 
ebben az október hónapban, mikor a poli­
tikai szelek kuszán, zavartan, kiszámíthatat­
lanul kezdenek süvíteni a vidéki kaszinók 
társalgóiban

Ebben az általános bizonytalanságban 
biztosan csak köpenyegünkre számíthatunk, 
valamint a rossz katona a lovára.

Aki elkésik, annál előáll az a vigasz-
tálán állapot, melyet a magyar ember 
fejez ki : eső után köpenyeg ! Azért 
minden rendű és rangú, szerepléstől 
ketős urak és urfiak, utalok a költő 
vaira :

Itt a köpeny, forgassátok, 
Józan észszel, okosan.

így 
tehát 
visz- 
sza-

(-■)

— Október 6. Künt verőfényes őszi 
napsugár játszik az ut felszálló porával. A 
késői nyár hangulata örömteli érzést csal az 
ember szivébe és némileg enyhül azt a gyá­
szos hangulatot, amely a nemzet szivében 
föltámad a mai emlékezetes napon. Régi, 
immár félig beheggedt sebek szakadnak fel 
az emlékezés nyomán és elzarándokol a 
nomzet lelke az aradi Golgothához, ahol 
tizenhárom félisten adta meg magát a ic 
alázó önkénynek, ahol sírt ástak a magyar 
szabadságharc hőseinek. — Felszakadnak- a 
sebek : és mi emlékezünk. Testünk ben for­
rongó vérrel, lelkűnkben tehetetlen bosszu- 
vágygyal állunk a hant körül, melyet a vér­
szomjas önkény elrettentő például hantolt a 
nemzetnek. S a sir mögött ott áll a hóhér, 
a bresciai hiéna: Haynau bakó-alakja, mely 
az esküszegés, a vérszomjas igazságtalanság 
alakjaként ott fog lebegni az aradi sir fö­
lött — örökre. Elzarándokolunk hát a vesz­
tőhelyre, és a fájdalom igaz könnyeivel adó­
zik a nemzet a martyroknak, kik bátran, fé­
lelem nélkül néztek a halál szemébe. Fel- 
szakitjuk újra a sebeket, hadd vérezzenek, 
hadd sajogjanak! A nemzetnek sebei, fáj-
dalma ez, 
az igaz, a

Az

mit nem gyógyít meg az idő, csak 
kegyeletes emlékezés !

*

aradi vértanuk emlékére a Brassói
Szövetkezett Ellenzék 1909. évi október hó 
6-án, szerdán délután 5 órakor a Nyári 
Színházban nemzeti ünnepélyt rendez Az 
ünnepély sorrendje a következő: 1. A nép­
zenekar játéka,1 2. Megnyitó beszéd, 3. 
Október 6. Szövegét irta dr. H a n t z M i- 
h á 1 y. Megzenésítette B u d e u s z Aladár. 
Énekli a Brassói Magyar Dalárda. 4, Alkal­
mi költemény. Szavalat, 5. Ünnepi beszéd 
Tarlja S z ő t s Gyula állami főreálisko­
lai tanár, 6. Hymnusz. Énekli a Brassói 
Magyar Dalárda, 7. A népzenekar játéka.

Tankötelesek összeírása. A vá­
rosi tanács lapunk utján közhírré teszi: A 
tankötelesek az 1909—910-iki iskolai évre

vonatkozó összeírásának pontos foganatosí­
tása érdekében a közönség a m. kir. vallás- 
és közoktatásügyi minisztérium által 1907. 
évi julius hó 8-án 2085—907. szám alatt 
kibocsátott „Utasítás“ 9. §-ában foglalt ha- ' 
tározmányaira figyelmeztetik, melyek szerint 
minden háztulajdonos vagy megbízottja a i 
házban lakó összes lakófelekre vonatkozólag 
az összeiróknak a törvényes büntetés terhe 
alatt pontos felvilágosítást tartozik adni s 
minden családfő köteles a felügyelete alatt 
álló tanköteles gyermekekre vonatkozólag az 
előirt adatokat a valóságnak megfelelően be­
vallani. Összeirókként a négy városi kerületi 
felvigyázó lett kirendelve, még pedig 0 r- 
bán Jánosa bolgárszeg részére, Cloos 
János Ó-Brassó, a méhkertek és a cukor- 
gyári telep részére, G i u v e I k a János a 
bolonya, Honterustér, Noa, Derestye, Tömös, 
és Predeal részére, végül Mitscherling 
Ferenc a belváros részére.

— Az izraelita, nőegylet farsangi 
estélye. Mint minden esztendőben, úgy az 
idén is az izraelita nőegylet az első az egy­
letek sorában, amely megkezdi farsangi es­
télyének előkészületeit. A nőegylet választ­
mánya ma délután megtartott ülésén elhatá­
rozta ugyanis, hogy január hó első napjaiban 
„Tündérörszág“ címmel egy nagyobb sza­
bású estélyt rendez.

— A hétfalusi főszolgabiróság 
i köréből. S t a m m Frigyes dr. hétfalusi 
{ szolgabiró szabadságáról visszaérkezett és 

: újra átvette ügyköre vezetését.

-- A Brassói Magántisztviselők 
i Egyesülete f. hó 7 én, csütörtökön este 8 

órakor a Ka zinó helyiségében ülést tart fon-
. tos napirenddel. Az elnökség ezúton is kéri 
l a választmányi tagokat, hogy a gyűlésen

minél számosabban megjelenni 
jenek.

— A filharmonikus
holnap, szerdán este 8 órakor

szivesked-

társulat
tornaiskola

utcai saját helyiségében próbát tart, amelyre 
az összes tagok megjelenését feltétlenül el­
várja a vezetőség.

— Tisza István gróf Kolozsvárt. 
A hét folyamán érdekes vendége lesz Ko­
lozsvárnak. A szabadelvű éra hajdani nagy 
korifeusa, Tisza István gróf fog nehány napig
ott tartózkodni. A főur, aki valaha az 
szag legexponáltabb politikusa volt, 
végleg visszavonult a politikától és a 
gyár földbirtokosok nyugodt életét éli.

or­
most
ma- 

Néha
belátogat geszti birtokáról Nagyváradra, i 
vagy felmegy a városba, de utazásait már • 
nem jelzik hivatalos politikai kommünikék. 
Hogy most Kolozsvárra jön, annak is csak 
a turf az oka. Tisza gróf ugyanis, aki tiz 
éve tagja ugyan az Erdélyi Falkavadász- 
Társaságnak, de az alsózsuki futtatáson még 
nem vett részt, most benevezett a vasárnapi 
futamra. Lehozza híres lovát, a Dórát és 
személyesen fogja lovagolni. Amilyen jó a 
ló, Könnyen megeshetik, hogy elsőnek jön 
be a célkarikához, hátán a vaskezfi mágnás­
sal, aki körül a geszti levél óta bizony for­
dult egy kissé a világ.

— A székely kirendeltség mű­
ködése. Marosvásárhelről jelentik: A szé­
kely kirendeltség vezetője, Koos Mihály, 
vasárnap Enyeden az alsófehérmegyei gaz­
dasági egylet helyiségében beszámolót mon­
dott. A kirendeltség 372 gazdakört, 17 
községben vízvezetéket és számos népházat 
létesített. A tejszövetkezetek 663.000 koro­
nát forgalmaztak. A földmivelésügyi minisz­
ter a kirendeltség akciójába bekapcsolta 
Kolozs-, Alsófehér-, Szilágy- és Kisküküllő-

megyéket. A kirendeltség ingyenes 
gélyt is létesített.

— Egyházi adó. A városi 
vatal lapunk utján is közhírré teszi.

jogse-

adóhi- 
hogy a

hivatalnokok, tanárok, tanítók és nyugdíja­
sok IV. oszt. kér. adójuk után 5%-ékkal 
kivetett 1909 évi rom. kath. egyházi adóra 
vonotkozó kivetési lajstrom 8 napon át a 
városi adóhivatalnál közszemlére ki van 
téve és felhivatnak az érdekelt felek a kive­
tett összegeket fenti hivatalnál haladékta­
lanul befizetni.

— Baromvásár Sepsziszentgyör- 
gyön. Sepsziszentgyörgyről jelentik, hogy az 
őszi baromvásárt f. hó 13-án tartják meg.

— A marosvásárhelyi katonai 
alreáliskola. Marosvásárhelyről jelentik: 
Nagy ünnepségek közepette szentelték fel az 
uj közös katonai alreáliskolát az egész tár­
sadalom résztvételével. Reggel díszszemle 
volt, melyen Rohr Ferenc altábornagy inté­
zett beszédet a növendékekhez, kik Gauder- 
nak hadtestparancsnok előtt vonultak el 
ezután. Délelőtt az intézet dísztermében is­
tentisztelet volt, majd Karácsony plébános 
felszentelte az épületet. Az ünnepségen a 
tisztikar teljes számban jelent meg. Az ösz- 
szes tanintézetek, az állami és törvényható­
sági hivatalok főnökeikkel képviseltették ma 
gukat az ünnepségen.

— Lawn-tenniszv«rs»ny Déván. 
Déváról írják a Brassói Lapoknak : Szeptem­
ber hó 25—28-ig bezárólag folyt le a dé­
vai tenniszverseny nagy közönség jelenlété­
ben. A részletes eredmény a következő 
Hunyadvármegye bajnoksága férfi egyes: 1. 
Lámy Béla (Kolozsvár), 2. Paraszkay Gyula 
(Kőiősbánya). Férfi egyes handicap: 1. Lámy 
Béla (Kolozsvár), 2. Pál Imre (Nagyszeben), 
3. Paraszkay Gyula (Kőrösbánya). Női egyes 
handicap: 1. Búzás Antalné (Kőrösbánya), 
2. Brády Juliska (Kőrösbá :ya). Vegyes pá­
ros handicap : 1. Lámy Béla—Konc Satika, 
2. Pál Imre—Lengyel Iluska. Férfi páros 
handicap: 1. Pál Imre—Goró Bandi, 2. 
Schneider Károly—Búzás Antal.

— Bleriot budapesti főiszállása. 
Minden jel azt mutatja, hogy amint az egész 
kontinensen végigvonult a Bleriot-láz és a 
mint Berlinben is'minden féltékeny nemze­
tiségi kérdést félretéve, ünnepelték a geniális 
franciát: nálunk is Bleriot nevét emlegetik 
ma legsűrűbben és soha nem látott mérvben 

■ mutatkozik az érdeklődés az Üllöi-ut végén 
■ levő katonai gyakorlótéren való felrepülés 

iránt. Az államrendőrség tegnap délután 
helyszíni szemlét tartott, melyen megállapí­
totta azokat a rendőri intézkedéseket, ame­
lyek a közbiztonság érdekében szükségesek. 
Széleskörű intézkedés történt a forgalom za­
vartalan lebonyolítására. E tekintetben külö­
nösen a városi villamosvasút gondoskodik 
messzemenő módon és valamennyi, a ren­
des forgalomtól elvonható és tartalékkocsi­
ját október 17-én fél egy órától megindítja 
a felszállás területére, ahol közvetlen a tri- 

j bűnök mellett áll meg. Valamennyi kocsin 
; jelezve lesz, hogy a kocsi „Bleriot felszállá - 
| sá“ hoz indul. A város minden pontjáról 

i közlekedő „Bleriot-kocsik“ lesznek október 
17-ének délutánján a legforgalmasabbak. A 
rendezőség automobil-járatokat is szerzett 
be. Az érdeklődés szokatlan voltát jelzi az, 
hogy már vidékről is igen sokan váltották 
nteg jegyeiket.

— Biztosítási tisztviselő, fiatal ön- 
i álló erő, ki a könyvelés- és levelezésben 

teljes jártassággal bír, azonnal felvétetik. |



B RASSÓI LAPOK4. «Idol•MÍMMMa»l
Ajánlatokat csütörtök délelőtt 10 óráig el­
fogad a kiadóhivatal. (2077)

A „BRASSÓI LAPOK“ előfizetési dija.
HELYBEN vagy VIDÉKRE: 

házhoz hordna. postán küldve.

Egy évre . . . 20.—
Fél évre . -. . . 10.—
Negyed évre . . . . 5.—•
Egy hóra ... . 1.70

Előfizetni bármely naptól kezdve lehet
Mutatványszámokat készséggel küldünk.

Telefon — Távirat
(Saját tudósitónk jelentése.)

(Budapest, 1909. október 5.)

A képviselőház ülése.

A képviselőház mai ülése teljé­
sen zavartalan lefolyású volt.

Napirend előtt Zboray a Néppárt 
nevében kifogásolta, hogy a Ház a 
politikai kérdések mellőzésével tartsa 
üléseit.

Kossuth válaszolt Zboray felszó­
lalására, kifejtvén azokat az okokat, 
amelyek a politikai kérdések mellőzé­
sét szükségessé teszik.

Utána Apponyi hasonló értelem­
ben beszélt a politikai tendencia mel­
lőzése érdekében.

Nagy György és Farkasházy 
Zsigmond a Balpárt nevében követel­
ték, hogy a Ház ne kapcsolja ki mun­
karendjéből egy percre se a politikai 
kérdéseket és megszakítás nélkül tart­
sa meg üléseit tekintet nélkül a vál­
ságos helyzetre.

A folyó ügyek elintézése után ki­
mondotta a képviselőház, az elnök 
javaslata értelmében, hogy a legköze­
lebbi ülését e hó 8-án, pénteken 
tartja.

A Ház munkarendje.

A képviselőház ma délelőtti ülése 
előtt Wekerle felkereste Justhot az 
elnöki szobában és hosszasan tanács­
kozott a házelnökkel a képviselőház 
munkarendje felől.

A bankcsoport értekezlete.

A .épviselőház ülése után a bank- 
cscpÓrtnak mintegy negyven tagja 
összejött Justh Gyula szobájában, 
hogy megbeszéljék jövendő magatar­
tásukat a magyar jegybank érdekében 
kitejtendő mozgalmukat illetőleg.

Elhatározták, hogy a vidéken nép- 
gyüléseket fognak tartani a jegybank 
felállítása mellett.

kimondották egyben, hogy a 
mennyiben két héten belől megoldást 
nyer a válság, belemennek a Háznak 
nehány napra való elnapolásába, ellen­
kező esetben pedig okvetlenül tár­

gyalni fogják a bankbizottság jelen­
tését.

Günther eskütétele.

Cünther Antal a Kúria uj elnöke 
ma tette ebbeli minőségében — nagy 
ünnepségek közepette — a hivatalos 
esküt.

Chotek Zsófia — 
fejedelemasszony.

Bécsből jelentik, hogy a király 
Ferenc Ferdinánd trónörökös nejét, 
Chotek Zsófia grófnőt „fenséges“ cím­
mel fejedelemasszonyi rangra emelte

ítélet a horvát felségárulás! 
jperben.

Zágrábból jelentik : ma hirdette 
ki a törvényszék a horvát felségáru- 
lási perben az Ítéletet.

A törvéyyszék a Pribicsevics-test- 
véreket 12—12 évi súlyos börtönre, 
a vádlottak egy részét 4-től 7 évig 
tartó börtönre ítélte, 22 vádlottat pe­
dig felmentett a vád alól.

A trónörökös-pár Berlinben.
Bécsből jelentik: Ferenc Ferdi­

nánd trónörökös és neje november hó 
közepén meglátogatják a berlini udvart.

Az ügyvéd bűne.
A budapesti bíróság ma hat havi 

börtönbüntetésre Ítélte Orlay Gyula dr. 
ügyvédet, aki egyik kliensét nagyobb 
összeg erejéig megkárosította.

Polgármester és újságírók.

Marosvásárhelyről jelentik: a ma­
rosvásárhelyi újságírók abból az al­
kalomból, hogy Bernády György pol­
gármester elkoboztatta a Székely La­
pokat, ma értekezletet tartottak és ki­
mondották, hogy a polgármester el- 
kobzó intézkedésében a sajtószabad­
ság megsértését látják.

Kimondották, hogy a megtorló 
lépések bevezetéséül felírnak a kép­
viselőházhoz és a belügyminiszterhez, 
elégtételt kérve az őket ért nagy er­
kölcsi inzultusért.

Sztrájkoló kórházi személyzet.

Rómából jelentik, hogy az ottani 
városi közkórház alkalmazottai ma 
valamennyien sztrájkba léptek. Bér­
emelést és a személyzet létszámának 
szaporítását követelik. A kórház veze­
tősége a sztrájkolókat katonai ápolók­
kal helyettesíti.

Hirdetéseket felvesz
a kiadóhivatal.

228. s#ám

|_5S ig 58 % % SS
Van szerencsém becses tudomá­

sára hozni tisztelt rendelőimnek és a 
n. é. közönségnek, hogy férfi divat- 
salonomat okt. l-től KAPU-UTCA 57. 
I. em. helyeztem át.

Továbbra is biztosítom pontos és 
figyelmes kiszolgálásról.

S egyben ajánlom dús tartalmú 
szövet raktáromat hazai és angol szö­
vetekben mérsékelt árak mellett.

Kiváló tisztelettel

^zejfedi Láyzló, 
2069. férfi szabó.

SS 58 Sí £5 tg ^ JS

HeJyiséffváltozás.
Épités-anyag üzletünk Szt.-Mihály nap­

tól kezdve Kapu-utca 65. szám alatt van (az 
ezelőtti Mülbacher-féle hentes üzletben).

—2061— Theil és Társa.

’»Melység — változás
A midőn úgy helybeli, mint vidéki 

Etetett vevőinknek hálás köszönetét mon- 
ran te irányunkban 22 év óta tanúsított 
tetves bizalmukért, — hátrányos tévedé- 
•te bH^Üiésé végett tisztelettel tudatjuk, 
hogy Wei« Mihály-utoa 23. szám 
MM kiköltözye, üzletünket a •JM!:™
Ufönnan épült modern helyiségbe helyez- 
ÍH1íl és SS y^ny^épes, dús raktárt 
«rákban valamint átáhy és ezüst árukban 
W^ink -1342-

° ToyábwM 1» Míves pártfogást kfWf 
|lB«E«&mf tépi tisztelettel «

á> Mftiier,

9 Van szerencsém a m. € közönség szives tu- 
áoaáekra idei, hogy 

tas&MMk&t, kieset- 
és IfirdSssoba-berendeséseket 
mérsékelt árak mellett, gyors kivitelre elvállalok 
Szives megbízásaikat kéri — kiváló tisztelettel.

® Mérés A., Katalin-u. 11.

»»«»»
CIMBALMOK;
MoM 9iUlg MM 

a HHr ItüBM Mm.
Leírást és árjegyzéket in 
gyen és bérmentve külde­
nek a feltalálók és egye­

düli készítők:

Mai Misi 
első magyarországi magy. 
kir. szab, hangfokozó és 
pianópedálu cimbalomgyár



GÁL ALBERT
vegyesáru kereskedő, BRASSÓ, Fekete-utca 23.

Legolcsóbb bevásárlási forrás, mindenféle fűszer, festék, liszt, hüvelyes 
vetemények stb.

Tormás firsli párja 10 fillér. Szafaládé darabja 10 fillér. Finom szalámi 
kilója 3'20 K. — Füstölt hús K 3'60. — Füstölt libacomb darabonként.

Kókuszzsir 1^2 I kiló I korona 28 fillér.

Vágott tűzifa házhoz szállítva 100 kgr 2 K.
Naponta friss bivaly és tehén tej, vaj a helybeli 

tejesarn okból- „
Sajtkülönlegességek, u. m.: kaskaval, székely túró, groyi 

és ementáli sajt.
Bor, sör és mindennemű szeszes és édesített 

italok, valamint ásványvizek.
Vidéki megrendelések a legpontosabban elszáIli itatnak.
Megrendelések telefonon is tehetők. Telefon szám 313.

_ _________________________________________________________________ 1987

[Megrendelések bükk tűzifára felvétetnek!
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N
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Hm Fm — gyógyszertára — 
Kolostor-utca 8. szám alatt.

Ajánlja kitűnő saját készitményü biztos hatású
Vénus eréme 1 tégely — .80 f
Vénus szappan 1 darab —-60 f
Vénus pouder 1 doboz 1.20 f
Petroline hajszesz 1 üveg 2.— f

W»«^
IIaajiaIi W eladok mindenfélehasz- IIPiiPKn^ bútort, ágyneműt 
lulliiUiiés ruhaneműt a legelő­

nyösebb feltételek mellett.
Átveszek bármely mennyiséget és a 

legmagasabb árat űzetem.

Cím: Salamon Eugénia Brassó,
Kapu-utca 49. 199

p-------- ------  - .
í A ki jő villásre^elil és egy jó | 
j pohár erdélyi bort vagy friss | 
sen csapolt sört akar inni, ax i 

jöjjön a tanácsházi pincébe» 
I Kodesch Viktor-hoz^ B 
I szembe a közúti V. megáHóhelylyd,j|

Nagy választék különlegességekben, ásvány 
vizekben parfümökben és gummiárukban.

Zona-reggeli. Étkezésre abonálható házhoz hordva is.

Vendéglő megnyitás
Alulírott bátor vagyok a n. é. városi és 

vidéki közönség b. tudomására adni, hogy oki. 
5-én Kapu-utca 60 sz. a. a (Rideli-féle ház­
ban) vendéglőt nyitok.

A Gambrinusban 3 éven át irántam tanú­
sított bizalmat köszönöm és továbbra is igye­
kezni fogok, kitűnő ételek és italok figyelmes, 
pontos kiszolgálása által a n. é- közönség b. 
jóindulatát és bizalmát kiérdemelni.

Becses pártfogást kér

EREDETI

s 2075 mély tisztelettel

Schmidts János.

Zártkörű társaságoknak alkalmas külön helyiség.

W 

Ch 
O' 
5»' 
3 
^
99

CO 
OS 
^

Vinforía, J^ölfler, ^franna, 
Wettína, Sritzner

VARRÓGÉPEK 
felülmúlhatatlanok minőségben, kiállításban ésmun- 
kakép&sségben. Cyad elsőrangú gyártmányod.

Képviselő:

NI c úse r Mihály,
Brassó, Kapu-utca 39.

Legnagyobb mechanikai javitó-mühely, írógépek és gramo-

GOLDSTEJJI B. ffleüfnző'tílönlege^ KoloW-atca 21.



6. oldal, BRASSÓI APÓK 228. szám.

GYOMORBÁNTALMAKNÁL
HIBDETMÉNY.

a világ legjobb háziszere a: „NOVICUM“ 

székely-havasi gyomorkeserű.

Ezennel becses tudomására hozom a tisztelt közönség­
nek, hogy Brassóban, a Porondon, Kapitány-u. 2. sz. alatt egy

Egy kísérlet mindenkit meggyőz arról, hogy ezen ideális 

háziszer az első segitség a háznál.

Kapható mindenütt, vagy megrendelhető a készítőnél 1 K 
20 f. és Z K-s üvegekben — próba üveg 60 fillér- 
Készíti : KÁRPÁTI JÓZSEf, Árkos (Hárömszék-várm.) 

Főraktár Brassóban: M Ü LL E R GYULA utóda, 
TARTLER ALFRÉD, fűszer nagykereskedő cégnél.

1982

nyitottam. Naponta friss kenyérrel, meleg keleti palacsintával, 
kiflivel és zsemlyével stb. szolgálok a tisztelt közönségnek.

A legjobb és legegészségesebb kenyérnek kilóját 36 fillér ked­
vezményes árban árusítom, yjcvíd earfi jühoitss^

He'enkint kétszer, kedden és szombaton elfogadok sütésre 
kenyeret sütödémben.

A t. fogyasztó közönség szives támogatását kérve, maradok

kiváló tisztelettel
-2076- KRfíFIL DEMETER.

»linón nagy választékban

RpneoAi I onnb“ könyvkereskedésében 
05 dbbUI LdpUK Brassó, Kapu-utca 64.

CM CT nem akarom 
LIH Ll az ablakon ki­
dobni és ezért csak 
^^^^^= Brassó, Kapu-utca 9—11. sz.

APHATÓK jutányos árak 
és feltételek mellet—rész­
letfizetésre is — elsőrangú 
gyártmányú minden fajta 

varrógépek, kerékpárok, fa- és vasbuto-

^'^S^^^ W fykJám-ára%
Férfi-osztály:

Őszi felöltő ♦ 18 K
Átmeneti kabát 20
Lód n-gallér . 11 
Fekete és barna

téli kabát ♦ 17
Őszi éö téli öltöny 17
Kabát szőrme bét 19

„ téli ,, 12
Téli nadrág . 6

Fiú osztály.

n

vv
í

n ,
w

rok, képek, tükrök, inga és zsebórák, 
aranynemü szalon-gárniturák, divánok, 
matracok, fali- és futószőnyegek, papla­
nok, mindenfajta vásznak, köntöskel­
mék kész férfi- és fiuruhák, esetleg, 
mérték után is készítek. Nagy válasz­
ték nemzeti zászlókban.

Szőllösy Zs.
Brassó, Kapu-utca 6** 

Ügynökök megfelelő fizetés mel- 
felvétetnek.lett

Őszi és téli öltöny 11K 
Átmeneti kabát . 14 „ 
Téli kabát ... 15 „ 
Öltöny 3—10 éves részére 6 „ 
Téli kabát 3—10 é. rész.]9 „ 

'T^saHaz ~ aa

üj üzlet!

Brassói- posztó- divat- és kötött- 

= szövöttáru gyárak, =

ajánlják jóhirnevü gyártmá­
Az összes áru a

«MeMMMdaoMHM I

legújabb divat'
~».». «mm». .■aiaii m88BÜ 
szerint a legjob-

bán van=zz=.

-. . elkészítve-

Pótolj^ a mérték után
Uj üzlet

készült munkát.

Nagy választék városi és utazó-bundákban, lábzsákokban és valódi 
bőrkabátokban, továbbá sport, vadász és kocsis diszöltönyökben.

nyaikat úgymint mindennemű 
posztókat, divatszöveteket, 
egyenruhaszöveteket, víz­
mentes lodeneket, szőnyege­
ket, utazó plaideket, á^y- 
teritőket, kocsipokrócokat, 
••. lópokrócokat stb. stb. .-.
1= RAKTÁR: =

BRASSÓ, Ferenc i’Azsef tér.
Számos legmagasabb dijai >ai kitüntetve. =aEa=aBaG3EaX=S=33B=2=s=2z= - i - ---------—-----------

a „mi iparosok Hiunme, 
MINT AZ ORSZÁGOS KÖZPONTI HITELSZÖVETKEZET TAGJA" 

felszámolás alatt, közhírré teszi, hogy MmnH teljesen kiárusítja
és az összes bútorok árát
35%-al leszállította • I


